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Előfizetési ár:
évre 20 fit., félévre 10 frt 

negyedévre 5 frt.

In iglalási díj: 6 haaatmg petit bői 
j ki t'élvegdi; minden Ueigtaláaéct 

30 kr.

A „nyilttér“ ben 4-hasábos petit ai r 
20 kr. AUTONÓMIA

Előfizetési pénzek
a a lap kezelését illet« minden tár 
a vak a szerkesztfíséghez (Lakatos 
utaza I 6a. a. 1 emelet eu1 lore

étidül

Bérmentetleu levelek
el nem fogadtatnak.

lverjiik azon igen tisztelt előfizetőinket, kik I 2) a választások eddigelé tudomásomra esett 
meg a múlt évről, vagy a most lefolyt évnegyed- gyakorlata — legalább püspöki megyénk 
r51 hátralékban vannak, illetéküket szerkesztő-lterületéu - világosan azt mutatja, hogy a „vá- 
,égti»knek megküldeni szíveskedjenek. la8Ztá81 f f^lyzat“ úgy foganatosíttatott amint

B , I mi azt értelmeztük, lévén a plébánosnak az V.
_____ _____ A szerkesztőség, jpontban pusztán a „közreműködés“ meghagyva.

. . ; Mikből —p— urra nézve következik, hogy „Si
A. A. JlllllUS 10. itacuisses . .“

Mi,,a,, „Tisztázzuk az eszméket“ ezimü so-1 holtak é vigasztalók soraink ö y a 10 k a y
„inkát közölvén az „Autonómia“, a „M.-Állam- ,rra ,léz.5eJW ?=m? »«” t,,dJuk i ““P* •am' 

u iki száma ugyancsak „Tisztázunk az esz- ta" ™e™"k hmnuhogy ha ami soraink meg nem 
tu f„i:rottQi t4„„,u„ ma’„ „„ ,All- nyugtatták, az „Állam“ érdeklett czikke - hajuh.

uiéket“ felirattal támadja meg egyrészt az 
unióimat-1, majd ae fennt érintett czikk Íróját, s 
végre magyarázatába bocsátkozik oly dolognak,

nem ingerlékeny egyéniség is — fellázítják.
Ajánlanék már végre a sz. ügy érdekében a 

„M Államnak“ valahára — végre a szenvedély- 
telenséget, mely csak árt lapirodalmi működésé­
nek; megszivlelését egy kitűnő frauezia iró 
következő szavainak : Tonte erreur est fondé

melyet a katli. magyar világ véges végen túlha­
ladt dolognak tart csak azért, mivel kétsége ab­
ban nem volt.

Sohasem volt szándékunk a „M. Á.“ modo- . , , , , . , . .
köveivé mocskos, gyanusitgató eszközökkel ?u,'.ul,e ventí, dönt on abuse .végremeg akkor 

síkra szállá,li, s azért még a viszonbilnhitést is ™ l,a eul,ve",l6ra ™' Bzukaé6= - « "ímet koz- 
kei ülvén, csupán egyszerűen tiltakozunk s zón mondást

Leben und leben lassen. 
Isten velünk !

Idők Tanújában An goikon és az egyházi állam Papi jelöltünk K u t i Márton megválasztása 
czimii azon számos czikkeket egy kissé recapi- nem csak bizonyos, de mint hiszem, a győzelem fényesen 
tulálni, melyek a hires Margottinak hasonezimü Ut ki. Mi kik öt ismerjük, csak örülünk, hogy e nem 
munkájából szemelve, igazi gyöngyeit képezték mindennapi tehetséget, kiben a szilárd jellem a buzgó 
akkori lapjának, és szerk. jegyzetének al ipta-j vallásossággal és hazaliusággal párosul, bízhatjuk meg, 
lanságáról saját lapja által fog meggyözetni. ,és bízunk is, hogy érdekeinket mzgvédeni fogja is,akar 

Végre állítom czikkemben, hogy az egység Ja ’8- —8 _
és egyformaság a tankönyvekre nézve * *
(a nyomda e helyett adja: „törvényekre , '*'■ 8zerkesztő url A székesfehérvári püspöki me 
nézve:“ no de hisz ezt minden józan olvasó ész »y®ben létező E r d esperesi kerületben befejezett auto- 
reveszi, hogy nyomdahiba) a hitfelekezeti isko- j noin'ku8 választások eredménye következő, megvál&sz 
Iákban is az erőnek és előmenetelnek feltétele tatta^ e8yhangulag:
leend.“ ] T é t é n y b e n. id. gr. H n g: o n n a y Kálmán,

Ha a nyomdahiba kiigazittatik, akkor mire Szö§yény László feh. m. főispán, Horváth 
való az a kérdőjel ? — Arra pedig, hogy az au-^ömei H o r v á t h László, póttagok Zsömböry 
tonomiai országos tanács mellett működendő ’ k'de’ K ° r i z m i c s László.
Studiorum comissiora kívánom az egyforma katli. I , Diós dón: Horváth Döme, gr. Zichy 
tankönyvek szerkesztését ruháztatni: nagy kate- j Nándor, M i c s k y Zsigmond, Schvartz Gyula, 
goriával kimondja a szerk. jegyzet, hogy már j (•"Hágok : H o r v á t h László, Z s ömböry Ede. 
azt nem hiszi, hogy a protestánsok maguknak az | Promo u tor és Albertfalván: Sző

Tisztelt szerkesztő ur!

jobbérzületet sértő modor ellen, melyet a „M. A “ 
polémiáiban követ; az ügy szentsége, melyet 
képviselni akar, s az irodalom dísze megköve 
teli tán tőle, hogy elhagyván azon ösvényt, me­
lvet eddigelé egyedárusilag járt.valahára az Üd-1 
vözitö szellemében szóljon. A „Magyar Állam“ f. évi juu. S-ki számában

A dolog érdemére akarván valamit mondani, „A teendők teendője“ ezimü megherélt névnél- 
a ..M A.", említett czikkünkre nézve jónak látja küli czikkemben 1-ör azt állitám, hogy a magyar 
megjegyezni, miszerint nem sokat bajlódik a törvényhozás, az 1868-ki 38. t. ez. 1. fejezete ál- 
zagyvalék destillir ozásával, tál a tanítás kötelezettségét és kényszerűségét 
hanem idézi az elccürt csavart pontnak ezen pás- ismerte el.
síi át : Ez ellen a szerkesztői jegyzet *) alatt azt

„Az illető kerületi esperest... összehiván mondja, hogy „czélszeriibben a taníttatás jogát 
a kézségbe!i választókat . . . . a községbeli (vi kellene alkalmazni.“ En tehát a törvény határ/)-1 
lági) elöljárók és plébános közreműködése mel zatáról beszélek, és betűjét idézem: t. szerk. ur 
lett szavazattöbbséggel annyi követet jelöltet pedig a czélszerüségről beszél: a mi egészen 
ki, ahány azon egyházmegyére esik." más: és az uj törvény által meghaladott szem-

Az „Állam" igy ir tovább : pont.
..Mit csinált ezzel az „Autonómia ?“ Itten Továbbá azt mondom, hogy „az egyházi és 

okoskodik ö — a plébánosoknak csupán „köz-1 világi felügyelők az iskoláztatás szabályozása 
remiiködéséröl“ van szó, az pedig egy betűvel sem nélkül az iskola ügyét egy toppal sem vihetik 
mondatik. hogy szavazhatnak is. Ergo. Ez a leg- odább.“

A szerk. jegyzet pedig azt mondja, hogy „az

állam által elemi tankönyveket engedjenek oe 
troyáltatni.“

En tehát kath. autonómia és comissióról, 
kath. iskolákról és tankönyvekről beszélek : a 
szerk. jegyzet pedig nem hiszi azt a protestán­
sokról, az államról, a Corvináról, a mit én sem 
hiszek.

Minthogy tehát a jegyzetek a czikket meg 
szakgatni születnek : ámde oda teljességgel nem 
illenek és nem állanak : munkám becsületének 
érdekében szükségesnek véltem ezen viszont meg­
jegyzéseket sajtó utján koczkáztatni.

Bacsák Imre, 
esp -plébános.

ferdébb okoskodás, mert tessék csak még egy 
szer megnézni, mi van a „plébános“ szó előtt. 
(Itt áll. hogy „kath. (világi) elöljárók stb.“ Már 
most ebből,— ki nem látja be?— az következik 
az Aut. szerint), hogy a jelenlevő katli. világi 

elöljárók sem szavazhatnak, mert a törvény ne­
kik sem ád mákszemnyivel sem több közremű­
ködési jogot, mint a plébánosnak 1 Eltekintve 
ezen okoskodás viszonyított vonatkozásától, ez 
okoskodás szerint semmiféle gyűlés megtartásá­
ban „közreműködő“ elnökségnek sem lehetne 
szavazata, amit csakis a „M. Állam“ tanulságos 
ezikkeiböl tanul a kath. magy. világ! Ezt pedig 
ki fogja elhinni ?“

Az „Állam- aztán kihozza, hogy „a t ö r- 
vény értelmében manet inconcussa veritas, hogy 
a papnak is van joga a világi követek választá­
sában résztvenni, éppen úgy, mint van a világi 
katli. elöljáróknak.“

Ami a „csürés-csavarást“ illeti, megjegyzem, 
hogy „közreműködni“ s „jelöltetni“ (midőn a 
jelöltető nem jelölhet) nagyon egy dolog.

Midőn én a „közreműködést“ Írtam, már ak­
kor gondoltam arra, hogy kap majd ezen az 
..Állam.“

Ami a papok kizáratását illeti a világi kö­
vetek megválasztatásában, azt én a „magyar 
Montalambert v. Boussvet“ ellenében most is ál­
lítom. azon egyszerű okon, mert az „Állam“ 
okoskodása el nem fogadható.

Nem fogadható pedig el:
1) mert okoskodása csakugyan, hogy sza­

vával éljek „ferde.“
Igaz, hogy a „választási szabályzatnak“ V. 

dik pontjában ott áll a „katholikus elöljáró“ 
a „plébános“ szó előtt, de mert ez igy vau, abból 
oem következik, hogy a plébánosok kizártával a 
világi kath. elöljárók is vesztenék szavazatukat, 
azon egyszerű okon, mivel együttesen „jelöltet­
nek; a törvényt igy nagy Magyarországon értel­
mezni. csak „magy. Montalambertek“ képesek. 
Nem magyarázhatni igy azt, a „szabályzat“ szel­
leménél fogva, mely világosan nem más, mint, 
bogyalY.pont kizárja a v i 1 á g i a k szavaza- 
(át a p a p k ö v e t r e s megrendelvén az V. 
a v*lágiaknak szavazatát a világi- 
1 A belefoglalja magát a közsé- 
8 * elöljárót is csakazon egy 
8zerü okon, mivel világi ember.

} ■ pont tehát, mig igenis egyáltalában csak 
• közreműködést“ enged pusztán a plébánosoknak, 
addig, mert világiakról szól, a 
községi elöljárót a szavazók 
^özé helyezi s öt a szavazásból 
kl nem zárja. De

Autonomikus mozgalmak.
Győrből tegnap elkésve érkezett telegrammal érte­

sítettünk, hogy ott az egyházmegyei választások végle­
ges eredménye már kihirdette tett.

E szerint az előkészítő aut. gyűlésre meg válasz 
tatott: egyházi képviselőnek : F á b i á n Istváu.

Világi képviselőkul szavazati többség szerint: gr. 
Zichy Henrik, Tóth Bálint, gr. Niczky Lajos, 
G hyczy Kálmán, gr. Zichy Bódog és G y u p a y 
Dénes. A két utolsó póttag.iskolai tanács felállítása ama rendelet hiánya 

mellett sem felesleges:“ a mit én egy szóval 
sem tagadtam, csakhogy a felügyelői és veze-1 _ p e s t-L i Pó tvárosban következő ered­
tei testületet <iz iskoláztatás nélkül sikerei len- ménynyel mentek tepnap végbe a kath. autón, válasz- 
nek állítottam. _ tások : Szavazattöbbséggel megválasztottak : Deák Fe

A szerk. jegyzet tehát megint nem a dolog- rencz, Ghiczy Kálmán, Ráth Károly, KauczGyula, Som­
hoz vág. sich Pál, Szilágyi Virgil, gr. Nádasdy Lipót, br. Eötvös

Azután azt mondtam : ha az államra nézve jfogef. Póttagokul Havas Ignácz, Simon Florent, Seher 
a tan anyag, t. í. a tantárgyak meghatáro- Mihály és Szentkirályi Mór. 
zása nem közönyös, akkor az alak. t. i. a tan- *
könyvek sem lesznek közönyösek. * *

Erre a szerkesztői jegyzet **) alatt egy (!) .7 A rk a 1 h* autonómia érdeké
jel mellett azt mondja : „Mindent csak ,tz állam *mn ÍHDÍU8 hó 13. napján, délelőtti 10 órakor a me- 
így a nemzet egészen elfeled saját lábán járni “ S>’eházi teremben magánéitekezlet fogván tartatni, tisz- 
Mintha az 1806-ki Ratio educationist kezdve telettel kéretnek a róm. kath. hitvallású képviselőtar­
egész a legutóbbi miniszteri felhívásig tanköny-,sak sziv'eskedjenek a mondott helyen és időben tar 
vek pályázati megírására, nem az állam hivta tandó magánértekezletben minél nagyobb számmal meg­
volna fel a szakférfiakat!? És mintha a uem- íelenni; ~ Kelt Pesten, junins 13-án 1869. - A mait 
zet ez által éppen megsántult volna! ! magánértekezlet id. elnöksége által.

Hiszen az alkotmányos kormány által ki- j *
nek a lábán jár a nemzet? Nem a magáén?' Főtisztelendő szerkesztő ur! Tinnye (pestmegye) 
„Angliában ilyesekbe az állam nem keveredik“, plébániában a f. év jun. 20-án Pesten tartandó országos 
a hol felekekezeti iskolák, vagy pedig saját j kath autón, szervező gyűlésre küldendő világi követek 
felelöskormánynyal éllátott privat alapitmáuyu. megválasztása határnapja f. hó 3-ik napjára tűzetvén
collegiumok vannak; — megengedem: de már 
a kormány- vagyis az államiskolákban meg­
határozott munkákat, — pl. a jogászoknak ment- 
lietlenül szükség, egész a nyegleségig magukat 
kötni Coke és Blackstone commentárjaihoz. — 
Lásd Csaplovics England und Ungern eine Pa-

napjara
ki, a 93 összeirt választó közül, az iskola terembe, mint 
a választás helyére csak is nagy nehezen lehetett 24 
szavazót összehajtani, kiknek a választási elnök főt. 
Dr. Padoss János kér. esperes és zsámbéki plébános ur 
egy felvilágosító beszédben a választás czélját előadván, 
a Székesfehérvár püspöki megye részére megválasztandó j

raliele 1. 6. Mi szükség is lett volna Disraelinak követekül hat kath. férfiút ajánlott, névszerint Gróf 
a múlt évben az oktatási minisztérium felállitá- Cziráky János, gr. Zichy Ferdinand, Sző 
sát sürgetni? gyény László, Horváth László, Kolozs

Ha pedig a szerk. jegyzet azt hiszi, hogy v á r y Miklós és Zsömböry Ede urak szemé 
„Magyarország az angol culturával ugyan csak lyében, — kiket azonban itt a nép közül senki sem is 
meg lehetne elégedve,“ akkor nyilvános, hogy mer, — s igy történt, hogy az ajánlottak egynek kivéte 
már rég elfeledte, a mit az „Idők Tanújának“ lével meg is választattak, és pedig :
1860. évi január 25-ki számában irt, a hol szó 
ról szóra ezek foglaltatnak : „Blancashirei isko­
laegyletnek jelentése igy kezdődik:“ „Ezen 
nagy (angol) nemzet tagjainak majd fele sem 
írni, sem olvasni nem tud; a másik felének nagy 
része pedig igen silány oktatásban részesült“j 
stb. Tessék olvasni a franczia munkát: a „Coup 
d' Oeil snr l’Angleterre, pur Noel Mire Paris et

Rendes követekül:
Gróf C z i r á k y János.
Gróf Zichy Ferdinand orsz. gyűl. képv. 
Szögyény László fehérm. főispán. 
Simontsits László helybeli közbirtokos. 

Pótkövetekül:
Kolozsváry Miklós tabíjdi közbirtokos. 
Zsömböry Ede székesfehérvári ügyvéd. 
Szomorú dolog, hogy itt is, mint más helyütt az in-Lyon 1853 a 60. 61 és köv. lapokon, a hol a ta­

nítók nyomora megvetett állása, az iskolaépüle- telligentia félre vonult, és semmi részvétet nem mutatott 
tek elkagyottsága, a testi büntetések a tanodá- a választás iránt és az úri osztályból a megválasztott 
bail, a tauonczok csekély száma,— a felsőbb ok- közbirtokos uron kívül senki sem jelent meg ; holott e 
tatás méreg-drágasága, a középiskolák elhanya- fontos cselekvény jó eleve nemcsak a templomban ki- 
goltsága Angolországban élénk színekkel festet-, kirdettetett,de 10 nappal előbb a templom ajtajára ki is 
nek. Vájjon ily culturával lehetne Magyarország íüggesztetett.
megelégedve ?! j Egyébkint az ügy fontossága nagyobb éidekeltsé-

Tessék csak a t. szerkesztő urnák idézett évi; get érdemlett volna. |

P r o m o n t o r
gyény László, Horváth Döme, Horváth 
László, Verebi V é g h János Póttagok : Gr. C z i r á k y 
János, gr. Zichy Nándor.

Érd ésButtán:Szögyéuy László, H o i 
v á t b László, Horváth Döme, gr. Zichy Jenő 
Póttagok: V é g h János Kolosváry Miklós.

Ercsilien.Br. Eötvös József, gr. Z i c h y 
Jenő, gr. Z i c b y Nándor, Horváth László. Póttá 
gok : Z u b e r József, König Jakab tétényből.

Ráczkeresztúron. Gr. Cziráky Já 
nos, gr. Z i c b y Nándor, gr. E s z t e r h á z y László, 
V é g h János. Póttagok: Horváth László, gr. 
B a 11 y á n y i László-

Mártonvásárou. Gr. Zichy Jenő, H o t- 
v á t h László, M i c B k y Zsigmond, Közel István 
Póttagok .Zuber József, Zsömböry Ede.

1 árnokou. Gr. Zichy Jeuo, Horváth 
.László, M i c s k y Zsigmond, Közel István. Póttá 
gok : Z u b e r József, Zsömböry Ede.

S ó s k u t o n. Gr. Zichy Jenő, Horváth 
László, Zsömböry Ede, Közel István. Póttagok ; 
Juraszek Ferencz, König Jakab.

PusztaZámor. Gr. Zichy Nándor, F i á t h 
Istváu, Horváth László, M i c s k y Zsigmond. Pót 
tagok : Z s ö m b ö r y Ede, Zuber József.

TörökBálint. Gr. Cziráky János, H o r 
v á t b Döme, Sznnyogh János, R i e s z Rezső.
Póttagok .Beöthy Lajos, Horváth László. T.

** *
Rakouiar, egri főmegye juu. 10. 1869.

Tudomás végett röviden jelzem az autonomicus 
választások eredményét. Kerületünkben, mely kilencz 
plébániát és 1240. szavazóképes egyént számit, a köz­
méltányosság szempontjából kijelölt autonomicus köve • 
t*k névsora oly csekély hatást gyakorolt, hogy az egész 
kerületben 17. kath. egyén kapott majd több majd ke­
vesebb szavazatot e tisztes állásra. Egyetemes szavaza 
tot nyertek mégis : b. V é c s e y József, Répászky 
Alajos, gr. S z a p á r y Gyula, Muboray N. jász. 
Felsőbb papi nyomásról szó sem lehet; hol nyomás 
uralkodik, szabadságról beszólni senki sem fog. Tanács 
kozás, egyetértés hasznos közvetítő; az erők és tehetsé­
gek sz ét forgácsolása káros.

Habon ahol a fiókegyházakkal együtt 506 szava­
zóképes Íratott be. — Folyó hó 6-án volt a választás. 
Közfelkiáltás és helyesléssel megválasztattak :

b. V é c s e y József, főispán;
Bodnár István, ügyvéd;
Répászky Alajos ügyvéd;
V. K o v á c h László, képviselő ;
Muhoray J.
gr. S z a p á r y Gyula.

Póttagokul :
Jekelfalusy Lajos;
Brezovay László ;
gr. Almásy György.
Ezeken kívül a többi plébániákon nyertek még 

szavazatot: Király Al., Orczy Gyula, Orosz 
József, Szomjas József, K á 1 1 a y Emanuel kép­
viselő, V i d 1 i c z k a y József képviselő. Babies 
István, Németh Albert is proponál tatott egyik vá 
lasztó által, de szavazathiány miatt kimaradt.

Jó sikert a reményekhez !! K. J. K.
U. i. Papi jelöltre nézve tudomásom szerint hat 

ágra szakad a közvélemény, jóllehet a leghatalmasabb, 
a hetedik, visszalépett. Ez m. L é v a y Sándor. Neveket 
emlitni késő.

Abáo, jun. 6-án.
Főtisztelendő szerkesztő ur! A küszöbön álló kath. 

önkormányzatot előkészítő országos vegyes tanácsba 
küldendő 4 világi képviselőnek és két póttagnak megvá 
lasztása Abán — Székesfehérvári püspökmegyében — 
folyó hó 3-án következő eredménynyel történt. Gr. C z i 
r á k y János, Gr. Zichy Nándor, Gr. Zichy Jenő 
és Horváth László l-ső alispán egyhangúlag; pót­
tagoknak : Báró M i s ke Imre és ifjú Szögyény
László szavazattöbbséggel lettek megválasztva. H. A.

*

■

1



Halmi, jtm. 8 án.
Autonómiai választások Ugoceábsn.

A F a n c s i k i rk. egyházban megválasztattak : 
Deák Ferencz, gr. K á r o 1 y i György, b. P e r é n y i 
Zsigmond, Orosz András és J a k a b Péter.

Halmiban: Deák Ferencz, b. Perénji 
Zsigmond, b. V é c s e y Jószef, S z a p 1 o n e z a y Jó­
zsef és S t o 1 1 Károly.

KirályházánrDeák Ferencz, b. Peré- 
u y i Károly, b. P e r ó n y i Zsigmond. Jakab Péter 
és I. o n k a y Antal.

Kökényesden: Deák Ferencz. b. V é- 
e s e y József, b. P e r é n y i Zsigmond. Jakab Péter 
és L o n k a y Antal

Nagy-Szőlősön: Deák Ferencz, gr. K á- j 
r o 1 y i György, b. Percnyi Zsigmond, Jakab 
Péter és I. o n k a y Antal.

Nevetlenfaluban: Deák Ferencz, Abo- 
u y i István, b. P e r é n y i Zsigmond, S z a p 1 o n 
I- z a y József és K o v á c s Lajos.

T u r-T erebesenDeák Ferencz, b. P é r é 
u y ,i Zsigmond, b. V é c s e y József. Pribék Antal 
ds gr. K á r o 1 y 1 György.

T i s z a-U j 1 a k o n: ü e s ö v f y János, S z a- 
p 1 o u c z a y József, gr. K á r o 1 y i György, Orosz 
András és .1 a k a b Péter. K. M.

* *
VÖrtievár, június 11.

Fötieztelendő szerkesztő ur ! Székesfehérvár megye, 
felső-budai kerületében még következő választások tör
léntek. ,

Nagy Kovácsiban : Gr. Zichy Jenó; íuo-
g y é n y László főispán, Horváth László alia j 
pán, Zuber József, P. tagok : Gr. Zichy Nán-* 1 
dor, Z s ö m b ö r i Ede.

Hidegkuton .- Gr. Károlyi István, V á r a- 
,t y József pályi f. birtokos', Beöthy Lajos pest 
megyei első alispán , Horváth Döme főügyész. 
P. tagok : 0 r d ód y Endre t. szolgabiró, Szunyogh 
János esküdt 130 szavazattal.

S o 1 m á r o n : Gr. C z i r á k y János , id. i 
S z ö g y é u y László, Horváth IAszló, Zu bér; 
József. 1*. tagok : Gr. Zieh y Jenő, Z s ö m h ö r i
Kde 257 szavazattal. N.

* *

Főtisztelendő szerkesztő ur 1 
gyűlésre fittyeken f Fehér megye) 4 
Úsztattak :

Horváth László.
Gr. Zichy Jenő.
M i e • k y Zsigmond.
V e r e b i idősb Végh János. 
Zuber József és 
Kolossváry Miklós.
Bicskén (Febérmegye) 56 szavazattal 
Horváth László.
Gr. Zichy Jenő.
Zuber József.
V e r e b i időbb Végh János.
M i c s k y Zsigmond és 
Kolossváry Miklós.

fittyek, un. 9.
Az előkészítő autón, 
szavazattal megvá

országháziról.
tartott ülése.

J. F.

Ssereduyéo, jun. 9 ik.
Az autonomicus egyháztanácsot megalapító köve 

lekül szerednyei kerületben el választ attak. Világiak 
részéről:

Nehrebeezky Sándor 1643 szavazatta.
D u r c 8 á k Dezső 1598 „
L i p c s e y Péter 1639 „
P á s z t é 1 y i János 1170 „
H r a b á r Manó. 977 „
P o p o v i c s Jenő 965 „
Markos György 972 „ D. J.

*
* *

A szent-bókkállai (Veszprém egyb. m ) plébánia 
ban az aut. gyűlésre megválasztattak: Deák Ferencz, 
H e r t e 1 e n dy Kálmán orsz. képv., Zichy Antal, 
Jankovics László Ányos István.

** *
A váczi egyházmegyébe kebelezett M a j s a köz­

ségben egyhangúlag megválasztanak : Gr. Károlyi 
István , gr, S z a p á r y István, Kalmár József 
Horváth Döme.

A Nagyc/.étéuy kerületéhez tartozó V a j k i köz­
ségben gr. C z i r á k y J., gr. Appouyi Gy, 

j D e á k F., gr. F o r g á c h A. Ocikay László gr. 
Károlyi I.

A v a a 1 i (Székesfehérvár, megye) kerületben 
kör. választások történtek. 1.., Ácsán. Főherczeg 
József ö fensége, Végh János. id. Szőgyény 

történt szives felszólítása folytán sietek önnek tudtára | László, Horváth László. — 2., Agárdon: ifj.gr.

Miklósfalva, jun. 10
Főtisztelendő szerkesztő ur! Becses lapjában 122.

adni, hogy Miklósfalván, győregyház-megyébeu junius 
ti án az aut. előkészítő vegyes gyűlésre küldendő világi 
képviselőkul következő urak közfelkiáltással lettek 
megválasztva:

Z i c h'j-F e r a r i s B ó d. gr.
Zichy Henrik gr.
N i c z k y Kálmán gr.
Deák Ferencz.

Póttagok«' pedig : 
G b y c z y Kálmáu. 
Kautz Gyula. Tb. J.

Tisztelt szerkesztő nr ’ A ceópeu (febérmegye^ 
jun 10 én végbement aut. választások eredménye ez : 
rendes tagokul megválasztanak.

Gróf Zichy Jenő.
Horváth László.
M i c s k y Zsigmond.
K ó t h Ignácz, nrod. főtiszt.
Póitagokul :
Zsömböry Ede és
Salamon Lajos egyhangúlag 138 szavazóké­

pes által. r- 1-

N á d a s d y F, gr. Zichy Jenő , Horváth 
László, Schvarcz Gyula képv. Gárdony köz- í 
ségben ugyanazok. — 3., Gyurón : Ü r m é n y i Jó -1 
zsef, id. Szőgyény L. Végh János, gr. G y ö r y 
L. — 4,Lovasbe lény: gr. Cziráky János 
gr. G y ő r y L., gr. Zichy N. id. Szőgyény 
L. — 5., N a d a p o n: gr. C z i r á k y J., gr. G y ö 
r y L., gr. Z i c h y N. id. Szőgyény László. 
6) A suroki fiók egyházban ugyanazok, — kik Nad- 
apón. 7) Pázmándon: gr. C z i r á k y J., id. Szö- 
gyény L., Végh János, Schvarcz Gy. 8) V a a 1 
b a n: gr. C z i r á k y I., gr. Zichy N., id. Szőgyény 
L., Ü r m é n y i J., gr. T a b a j d o n. T o r d a s o n, 
Verébén (fiók egyh. községek.) ugyanazok kik Vaalban. 
10) Nyéken és Velenczén: gr. Cziráky J. gróf
G y ő r y L. gr. Z i c h y N. id. Szögyőny L.

** *
Szent-Endrén : B e ö t h y Lajos, Deák Ferencz, 

b. E ö t v ö s J., Házmán F., Hirschberg B., 
Knoll F., 0 r s z á g S.

*
* *

T a a p o n (Győr egy. m.) felkiáltással: G h y- 
c z y Kálmán, gr. Zichy Henrik, gr. N i c z k y 
Lajos és T ó t h Bálint urak választattak meg.

Az
A képviselőház junius I

Elnök : S o m s s i c h P. ; jegyzők : Széli 
Kálmán és Mihályi Péter. A kormány részéről 
jelen va nak : A n d r á s s y Gyula gr. miniszter- 
elnök, Horváth Boldizsár, Eötvös József b., 
ß o r o v e István, Bedckovics Kálmán , L ó n y a y 
Menyhért és M i k ó Imre gr. miniszterek.

Ülés kezdete 10 órakor.
A múlt ülés jegyzőkönyve felolvastatván, hitele- 

! sittetik.
Elnök M o c s o ti y i Jenő u. sz. miklósi, és M a- 

Járás/. Jenő csákvár kerületi (fehérm.) képviselők 
megbízó leveleit bemutatván, S z a 1 a y Sándor, G h y- 
e z y Kálmán, Érkövy Adolf, G h y c z y Ignácz, S z ü 1- 
1 ö Géza , Bottyán László, Urbanovsz k y 
Ernő és Horváth Sándor képviselők kérvényeket 
nyújtanak be

Ezután A 1 m á s s y Sándor, Szappan Zsig 
mond, C s i k y Sándor, Táncsics Mih., Kap p 
Gusztáv képviselők intéztek a kormányhoz interpellátió- 
kat, melyek azonban átaláuos érdeknek nem lévén, — 
ezúttal mellőzzük, áttérvén a mai ülés legfontosabb tár­
gyára, s ide iktatjuk a miniszterelnök urnák Tisza 
Kálmán (a törvény magyarázati jog iránt tett.) interpel- 
látiójára adott válaszát, mely következő :

T. ház ! Mielőtt Debreczeu városa igen t. képvisc- 
lőjéuek hozzám intézett interpellátiójára válaszolnék, 
szabadjon interpellatiojának azon részét, mely beszéde­
met idézi, felolvasnom. Ezen rész igy hangzik: „A mi 
niszterelnök ur a képviselőház f. hó 2 án tartót Illésé­
ben azt mondotta, hogy midőn az országgyűlés együtt 
nincs, a törvényt magyarázni csak is a kormánynak le­
het;“ f. hó 3-iki ülésben e nyilatkozatot ügy bővitette 
„ha az országgyűlés nincs együtt, miután a végrehajtás 
a kormány kötelessége, úgy egyszersmind a törvények 
magyarázata is a kormány kötelessége, akkor, midőn az 
országgyűlés nincs együtt.“

Kétségbe nem vonom azt, hogy e szavakat mon­
dottam, azonban szükséges volt az interpellate ezen 
részét felolvasnom azért, hogy a tisztelt ház meggyőződ­
jék, miszerint a Debreezen város . érdemes képviselője 
beszédemnek csak egyes elszigetelt mondatait idézte. 
Meg vagyok róla győződve, hogy midőn beszédemnek 
azon részét, mely ezen mondatok értelmezését adja, ki­
felejtette, ezt nem szándékosan tette ; de tényleg mellőz 
te azt.

Szabadjon felolvasnom azon következéseket, me­
lyeket at képviselő ur ezen elszigetelt szavaimból vont! 
„A miniszter ur ezen szavai valódi értelmökbeu véve 
megsértik a törvényt, veszélyeztetik magát az alkotmá­
nyosságot, a kormány azon törekvését jelzik, hogy ma 
gát a törvény és törvényhozás fölé helyezze; és arra 
mutatnak, hogy a végrehajtási és törveuymagyarázási 
jogkört nem helyesen értelmezi.“

Nem veszem rósz néven a t. képviselő urnák, hogy 
nem idézte azokat, miket én mondottam arra nézve,hogy 
egy pereiig sem kívánom a törvényhozás jogát a kor 
mány részére igénybe venni, hogy én a kormány jogát 
bizo.yos esetekben a törvény végrehajtására szükséges 
utasításokat adui, nem az ország-gyűlés ellenében, ha­
nem a kormánynak alárendelt közegek irányában álli 
toltam fel, mondom, egy perczig sem veszem ezt rósz 
néven, mert hiszen, ha mindezeket idézte volna a t kép- 
képviselő ur, a • esetben az interpellatiónak alapja nem 
lett volna. Ha azonban tekintem azon következtetéseket, 
melyeket a t képviselő ur ezen egyes elszigetelt mondatok­
ból vonni móltóztatott, azt hiszem, nem fogja nekem r»sz 
néven venni a t. képviselő ur sem, ha a bibliával azt 
vagyok kénytelen, mondani, hogy a szó ugyan Jakob 
szava, de a kezek Ézsau kezei.

Egyébiránt nem fogom a t. képyiselő ur példáját 
követni es ezen összeállítása ilányában egy u isik mes­
terkélt összeállítással válaszolni.

Ha a tisztelt képviselő urak szavaimat minap félre 
érthették, félreérthetnék azokat mais, — s igy nem is 
fogom azokat idézni, — hanem az interpellátió kíván­
ságához képest egyszerűen arra fogok válaszolni, minő 
ért lmet kívántam én tulajdonittatni azon nyilatkozat­
nak, mely az interpellatiónak tárgyát képezi. (Halljuk, 
halljuk!)

Erre nézve van szerencsém válaszolni, hogy én 
egy perczig sem vontam kétségbe azt, hogy a jog : tör­
vényt alkotni, eltörölni, módosítani és törvényerejüleg 
magyarázni, egyedül és kizárólagosan a törvényhozást 
illeti. (Élénk helyeslés jobbról.)

mánynak nemcsak joga. de kötelessége is az iránt mr' 
kedni, hogy a törvény minden akaratlan vagy szincK 
kos félreértés ellenében megvédve, a maga valódi é t- 
méhen hajtassák végre; ami pedig nem képzelheti' 
nélkül, hogy a végrehajtó közegek a törvények v.rtvi a 
iránt kellőleg tájékozva ne legyenek. (Élénk helyes!«”6 
jobboldalon.) a

E két tételből önként következik hogy ak 
midőn azt mondám, hogy a kormánynak’ bizonyos e^' 
tekben joga van a végrehajtásra szükséges máé var! 
zatot adni, nem törvényerejű magyarázatot értette- • 
érthettem, hanem csakis azon magyarázatot ni, i, * 68 
szükséges, hogy a törvény híven és pontosan hajtat 
vegre. (Hosszas élénk helyeslés,. Ezen jog gyakorlatit 
pedig úgy értem, hogy a kormánynak minden e-v! 
concret esetben kötelessége és joga, mid in azt a törvén? 
pontos végrehajtása szükségessé teszi, saját felelőssé 
gere utasítást és valahányszor az szükséges abban L 
ezáltal magyarázatot adui. (Helyeslés jobb felöl. ' ‘

Azt hittem t. képviselő urak, hogy az éu szavai 
mat másképén értelmezni nem is lehetett ; ,ninth,,»J 
azonban azokat mégis másképen méltóztattak érte! 
mezni, bátor vagyok a t. képv. urakat fölkérni mé| „ 

hassanak nézeteiket e szerint reciiticálni , • 11
I felől.) ' |,,hl-

Es most, midőn minden habozás nélttül elmond, 
lám nézeteimet e kérdés fölött, és reményiem meenvii» 
tattam a t. képv. urakat az iránt, hogy nekem nem voh 
szándékom a kormány részére oly tért elfoglalni mek 
ot törvényesen meg nem illeti .- szabadjon ne°kem a m ' 
gam részéről a czelból, hogy ezen incidensnek a köz 
ügyre hasznos eredménye lehessen, a t. képviselő úrhoz 
es illetőleg azokhoz, kiknek nevében móltóztatott inte
,SSlllXk: egy tÍ9Zte,6tte,ÍeS kérdé8t

E kérdés az, vájjon a t. képviselő urak uezete s/e 
mit jogában all-e a kormánynak akkor, midőn 
törvényt orgánumul killönbözőleg,sőt a törvénytől élté 
roleg, s néha azzal ellenkezőleg, magyaráznak, minden 
egyes concret esetben saját felelősségére utasítási aJn, 
cs tartoznak-e az ilie:ők azt elfogadni, vagy ne-n y ['ei 
szés a jobb oldaloni Felkiáltások bal ?elől • Igen ' es 
nem !) Erre kérném a képviselő urak becses válaszát 
mert ez volt a kérdés és nem az, mit az igen t. képvisel., 
urak kérdés tárgyává tettek. (Helyeslés jobb felől

Ha, a mint meg vagyok győződve, a t. képviselő 
urak velünk egyetértőnek, úgy közöttünk nines különb- 
seg, de nem is volt, inert nekem sohasem volt szándékom 
egy becsusztatott szó által a Kormány részére valameh 
jogot hódítani; — nem volt szándékom a mostani kor 
Hiány hatáskörét tágítani, hanem igen is szándékon 

I volt, minden jövendő felelős kormány azon hatáski 
rét, mely nélkül alkotmányos kormányzat nem képzi- 
heiö, megvédeni azon felf gás ellen, hogy a törvén\t 
végrehajtani jól vagy roszul, egyedül, kizárólag és fik 
getlenül a törvényhatóságok feladata. Hosszas éle ik 

, helyeslés jobb felől.) Ha tehát a t. képviselő urak ebbe,, 
, velem egyetértenek, nincs és uem volt köztünk különb 
ség: de ha nem értenének egyet, mit fel nem teszel, 
igen is van különbség, és akkor igen is az 179J dia 

i törvény határozottan veszélyben van, de nem a komám 
i részéről. (Zajos helyeslés a jobb oldalon.)
I Tisza K. a miniszterelnök válaszára azonnal nem 
I nyilatkozván, különösen mivel egy uj kérdésre is kel 
lene válaszolnia, a min. elnök- választ tárgyalásra kéi 
kitüzetni.

Ebből hosszabb vita felődött ki a felett, vájjon a 
bá/. egyszerűen tudomásul vegye-e a min. elnök válaszát 
fenhagy vau az interpelláló képv. urnák a későbbi vúia 
szolhatás jogát, vagy (e két tárgy, mint egyik ré z vi 
tatá, elválasztható nem lévén) együttesen tárgyalás alá 
vétessék e ?

A vitába Deák F., G h y c z y K. is és me-' 
sokan befolytak, — végül a szélsőbal által kert névsze­
rinti szavazás által 88 szótöbbséggel (336 szavazat közt 
az értelemben mondatott ki a határozat.

Elnök felhívja a háznak tagjait, hogy hétfőn 
hozzák el szavazati jegyeiket a delegati-ínak tag 
jaira.

Holnapra a mai ülésre kitűzött törvényjavaslatok 
nak tárgyalása tűzetik ki napirendre, mire az ülés fél - 
órakor eloszlik

AZ „AUTONÓMIA“
TÁ RÓZÁJA.

Képek a középkor szellemi életéből.
Váry Gellérttől.

III.
E magasabb létbe való törekvés a középkornak 

szellemében mélyen gyökerezvén, nem csoda, ha azok, 
kik ily légkörben éltek, magán és nyilvános életükben 
teljesen e szellemhez idomultak, mert a szellemnek tu­
lajdona az alak, az anyag kötelessége pedig a hozzá al­
kalmazkodás. A középkor szellemének hatását mindenek 
előtt az emberiség két nemében kell fölismernünk, mint 
a mely lényeges tényezője mindenfele társadalomnak. 
Mindkettőnek külön hivatása van az életben, mindkettő 
annak tartozik megfelelni. A férfiúi erő és a női gyön­
gédség két kölön fogalom, mely egyesülve legszebb. 
„Mert a hol a szigorú a szelíddel, az erős a gyöngével 
egyesül, úgymond Schiller, ez képez egy talpraesett 
hangot.“ A férfiúi erőre tehát az életben a különféle hi­
vatások tevékenysége vár, a női gyöngédségre pedig a 
ház körébe eső benső családi boldogitás. „A férfiúnak 
kifelé kell törni, úgymond szinte Schiller a harangról 
írott jeles versezetében, az ellenséges életbe, s ott hatni, 
törekedni, ültetni, alakitni és a szerencsét hajbászni. Be­
lül pedig uralkodik a tiszta erkölcsű házi asszony, a 
gyermekek anyja s kölesen igazgat mindent a házi kör­
ben.“ (Das Lied von der Glocke). Eszerint mig a fór 
fiúi életben oly különfélék és változatosak az életnek 
hivatásai, a női életre nézve tetemesen megcsökken azok 
nak száma, mert a nő csak a családi élet vagy egy 
föusőbb világ szentélyében találhatja illő he’yét.

A férfiul életnek a legmagasabb foktól a legalacso­
nyabbig annyi változatban előkerülő hivatása a középkor­
nak szellemiségben dús lehel letét nem kerülhette el. A 
földi legnagyobb hatalomtól a királyságtól kezdve a

napszámos! munkáig a középkori szellem mindenütt 
meggzentesitö hatást gyakorolt. Ezért a középkor folya 
ma alatt találunk királyokat, kik a kereszténység égbe 
törekvő szellemét kormányzások ügyei közt is mindig 
főntartották, főpapokat, kik inkább éltek egy túlvilág! 
létben, mint e földön, tudósokat, kik tudományuk ere 
jével egy fensöbb világ halhatatlan örömeinek ismere­
tére vezéreltek, művészeket, kik Istentől nyert magasabb 
lelkületűket remek müveik alakjában az örök urnák hű­
béri ajándékul hozták, kézműveseket, kik munkájok 
mindennapiságát a túlvilág! lót illatozó virágaival tud­
ták ékesíteni, földműveseket és pásztorokat, kik a me­
zei madarak módjára lélekben magasra emelkedve egész 
életüket mintegy Istennek zengedező énekké változtat 
ták. Ez az, a mi a keresztény vallás szerint az élet szent­
ségre való törekvést teszi, s a mit a középkor a széllé 
miségtöl lévén áthatva, oly számos és fényes példában 
valósított meg.

A tulvilági létből merített szellem az, mely a férfiúi 
életnek mindennemű hivatását és foglalkozását megszen 
teli és a keresztény vállás értelme szerint a természetes 
állapotokat a természetfölötti létnek dicsrugavaival fonja 
ke. Ezért a kereszténység tulvilági hazájában, a diadal­
maskodó egyházban mindenféle hivatása emberek lei­
keivel találkozunk, kik földi foglalkozásaikat az örök 
élet ihletével kezelve, ez által a teljes mcgszentesülés 
eszményképét elérték.

Mindazon élethivatásokat, melyek a hüntele u ter­
mészetesség országába tartoznak, a kereszténység ihle­
tése mint mindenkor, úgy a középkorban is megszente­
lté, 8 a mint ez által minden természetesen becsületes 
életpálya természetfölötti kezelésmódot nyert, ugyanaz 
történt a nőnemre vonatkozólag a családanyaság fogai 
mának tiszta fénybe helyezése által is. Mielőtt azonban 
a nőnem természetes hivatásának természet fölötti ihlett 
aégét láthatnánk, azon eszmével kell megismerkednünk, 
mely annak első kutforrás i és alapja.

A középkor a női gyöngédség iránt szerfölött nagy

tisztelettel viseltetett, úgy hogy sokaknál az előzékeny­
ség valóságos bálványozássá változott. (Frauendienst.) 
A hajdankor költői azon vonzalomról, mely az emberiség 
két nemének szivét a rózsakötelékek szelídségével egy­
beköti, majd semmit sem énekeltek, de igenis e viszony­
nak elblinösödéséröl és a természet törvénye ellen való 
szörnykirövéseiről.

A középkor költői müvei közt iedig alig találunk 
olyat, mely a női szelídség és ennek erkölcsnemesitő ha 
tásáról mitsein szólna. A középkornak hölgyei diktátori 
hatalommal rendelkeztek, mig a hajdankoriak elnyo 
mattatásuk rabbilincseit csörgették. A középkor lcgtttn- 
döklőbb lovagi tetteinek ők a jutalmazó!, mert nem tör 
ténik lovagi vállalat, mely tőlük ne várná a megkoszo­
rúzást, s nincs harezjáték (t urnier), melynek egyedüli 
gyöngyeit ök ne képeznék. A hajdankor társas mulatsá 
gai mind nálok nélkül történtek, a középkor összejöve­
telei pedig nálok nélkül végbe nem mehetnek. Mig az ó 
korban a férfiúi nyers erő által eltapodtattak, a közép­
korban a kereszténység ihlető lelke által fölmagaszlal- 
tattak, s a mit a hajdankorban semmi tevmészet- s kül­
sőség igézete által nem nyerhettek, azt elérték azon szel­
lemi fenköltség által, melylyel a kereszténység lótöket 
körülsugározta. így lett a középkor szüleménye az ud­
variasság (courtoisie) szó és fogalom, mely magában fog­
lalja mindazon érzületek és tények összegét, melylyel a 
nyers erőnek a finomító gyöngédség iránt viseltetnie 
kell. Az emberi életre e jeletékeny befolyást s a letör- 
pitésből való fölemeltetést a nőnem a kereszténységnek 
egy angyali tisztaságú alakjától, a boldogságos szűz 
Máriától nyerte.

Ha azon eszmék után nézünk, melyek a középkor­
nak keményebb természetű nemzeteire tinomitólag ha 
toltak, úgy bizonyára azon kegy teli (holdselig; alak, 
melyet a buzgó keresztény szív minden szentek fölött 
kiválólag tisztel, olyannak tűnik föl, mely a vadabb 
szivekre euyhitöleg hatott, s nemének részeseit is e föl- '■ 
dön tisztelet tárgyává tette.

A mint fönebb mondók, a nőnek korán sem hiva 
I tása, a külső életnek azon sokoldalú működése, mely a 
j férfiúnak, hanem inkább a családi élet boldogságának 
föntartása, épen azért nem is a nyilvánosság, hanem a

I magányosság az ö világa. E magányosságnak még a 
, családanyaságnál is erősebb kifejezése a szüzesség, mely 
a szende liliomok módjára csak minél nagyobb rejtek 
ben nyilhatik,

E két pont az, mely a boldogságos Szűzben és Is­
ten Anyjában meg van valósítva, s mint a női létnek két 
legfelségesebb eszméje egy elválaszthatlau egységbe ol­
vadva.

Az anyaság és szüzesség eszméje az, mely oly tisz­
ta lelkesedéssel s oly megható melegséggel van kifejez 
ve a középkornak egyik tündér! fényű költeményében 
a?, úgynevezett boldogságos szűz litániájában. Ki ne lát­
ná ezt rövid, de magasztos ihlettséggel ecsetelve, midőn 
a nevezett litániában azon dicsőítő szólamokat olvassa 

- „Isteni kegyelemnek anyja, szeretetreméltó anya“ Csoda 
latos anya,“ mint szintén a másik tulajdonságra vonat 
kozólag „Nagy okossága szűz“ „Tiszteletre méltó szűz'1 
.Kegyes és irgalmas szűz.“

E remekmű csakis oly időszak szüleménye lehetett, 
mely oly főnkéit fogalommal birt a női erényről, mint a 
középkor. A boldogságos szűz égi tisztaságú egyéniségé 

jben egyesült anyaság és szüzesség fogalma világosan 
. kijeleli a pályát,melyen nemének részesei haladva, a túl 
j világi életnek rózsáit vagy liliomait tűzhetik homlokuk- 
. ra, s mindkét esetben mint az emberiség végangyalai 
hivatásukat teljesíthetik.

Minthogy a középkornak fiai a boldogságos Szttz 
égi alakja iránt mély hódolattal viseltettek, nagyon tér 
mészetes, hogy e hódolatot mindazokra, kik itt e földön 
egyik vagy másik tulajdonának kifejezői voltak, örö 
meet átvitték. Ekként a kereszténység megszentelő ereje, 
mely Jézus által az egész emberiségre, a boldogságos 
Szűz által a nőnem kétféle állapotára háromlott 

(Folyt köv.)
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^ iggg dik évi XXXVIII. törvényezikk értelmében a 
’ie.'vei tanfelügyelők számára a következő eljárási 

módozatok és főbb teendők állapíttattak meg.

ELSŐ RÉSZ.
^felügyelő feladata, s a tanfelttgyelősógi tisztviselők 

munkaköre.
I. fejezet.

i , t a u fel ügyelő általánosfeladata s első 
fi " teendői.

l g. A tanfelügyelőnek a reá bízott tankerületben 
Víigy tankerületekben) a népiskolák minősége szerint 

Gettos feladata van, úgymint:
1. A hitfelekezeti és ma:án népoktatási tanintéze­

tre a törvény s különösen annak III. és IV. fejezete
értelmében
39 -52. Si
rolja.

felügyel. E felügyeletet a jelen utasítások 
ai, s illetőleg 53 -54. §§-ai szerint gyako

■> A községi és állami nyilvános népoktatási tan 
,„teretekben, valamint általában a polgári községek 
„époktatási ügyeiben a felügyelet mellett a közoktatási 
allaaikormánynak törvény és miniszteri utasítások által 
„•a bízott rendelkezési jogát is gyakorolja.

E végből.
1 a hol vagy semmi iskola nincs, vagy ha van 

js tje a népiskolai törvény 44,47., 59., 67., 80. és 85. 
c; ai értelmében községi iskola állítandó, annak lehe­
lj.,. minél előbbi létesítése iráut intézkedik, s ha szűk• 

különösen a törvény 15. és 88 dik §§ sainak ese- 
téiien) a miniszterek jelentést terjeszt fel:

2. a végrehajtásra hozzá kiadott miniszteri rendé­
it leket foganatosítja, a illetőleg foganatosíttatja;

vei, s a mennyiben szükséges, intézkedik,

LEVELEZÉS-
Sárosmegye, jun. 9.

Folyó hó 7. a 8 án történt megyénkben több üres 
állomásnak betöltése. Az első alispán Szinyei helix 
ugyanis állásáról lemondván helyébe az eddigi másod 
alispán P é c li y Lucáim választatott meg egyhangúlag 
első alispánná. A másod aliapánságia Berzeviczy 
Edmund ellenében Roskoványi Bertalan emelte­
tett 4 szavazatnyi többséggel. Ülnökökké lőnek megvá­
lasztva : S e m s e y Gyula főszolgabíró M e 1 i o r i s z 
ellenében 69-nyi többséggel, Do bay Sándor szolgabiró 
egyhangúlag és Szmreesányi László aljegyző 
Balogh Gyula ellenében 34 szóval. Főszolgabíró 
Semsey Gyula helyébe lett Keczer Imre. eunek he­
lyébe szolgabiró N e v i c z k y Mihály, s ehhez esküdt­
nek a honvédhadnagygyá kinevezett Bideskuthy helyébe 
Bornemisza Ferenc/.. Főcseudbiztosnak Bosich 
helyébe, ki honvéd lett, az eddigi alcsendbiztos Prihoda 
s ennek helyébe alcsendbiztosuak Berzeviczy Imre. 
Végre az elhunyt Kapy Benjámin állomását az úti biz 
tosságot elnyerte Körtvélyesy. r- *•

Külföldi események.
_ Mint Rómából Írják, az általános zsinatra vonatko­

zó előmunkálatok nagyrészt befejezésükhöz, közelednek. 
A dogmatical theologiába vágó kérdések megvizsgalasa- 
val foglalkozó bizottság, melynek elnöke B i 1 i o bi- 
hornok, már egybegyüjtötte az okmányokat, melyek

elő, névszerint pedig a Montmartre-boulevardon és kör­
nyékén alakultak nagyobb csoportosulások; e hely u 
összeütközésre is került a dolog; több rendőrügynök 
súlyosan bántalmaztatott, egy rendőrbiztos fején megse­
besült, mire a rendőrség bezáratta a boulevardon levő 
kivóhá/.at. A St. Michel boulevardon és a városház kör­
nyéke szintén sajnos jelenetek színhelyei voltak.

A nyugalom helyreállításában fáradozó rendőröket 
néhány magán házból és nyilvános helyiségből kövekkel 
dobálták, többes megsebesültek, de haláleset, mint né­
melyek állítják, ez alkalommal nem fordult elő.

A ,,Corresp. Havas“ távirati jelentéseket közöl i 
Nantes és Bordeauxból, melyek szerint ott is fordultak j 
elő rendzavarások. Nauteslieu a uép a megválasztott kö j 
vetjelölt ellen demonstrált a praefectnra előtt, a csend • I 
őrségre néhány kőre ptt t,mindamellett sikerült a rende 
helyreállítani a nélkül, hogy szükség lett volna a fegy-; 
veres erő közbenjárásához folyamodni. Bordeauxban jnn. í 
7-én esti 10 óra körül a munkások összecsoportosulva 
mindenféle kihágásokra engedték magukat ragadtatni. 
A központi biztos s több ügynöke súlyosan megsebesül­
tek. A csendőrség közbenjárni kényszerült a rend hely­
reállítására. Közel 50 egyén elfogatott. Reggeli 2 órakor 
a város ismét csendes volt.

Saint-Dizier város Haute-Marre departementban, 
múltkor porosz-ellenes demonstratio színhelye volt. Egy 
ottani lakos György hannoveri királyt kérte fel kereszt­
apául újon született ti a mellé ; a király elfogadta a meg­
hívást és párisi ügynökét, M e d i n g kormánytaná­
csost küldte Saint-Dizierbe, hogy öt a szertartásnál kép 
viselje. Ez tettleg meg is jelent a kitűzött napon D ü

3. felügyel, s a „ 0 , -, uu, „„„ -ov --ov „
hogy a kerületében már létező községi népoktatási - ’ menybemenetele s a pápa csalhatatlansága
tanintézetek mind külső, mind belső ügyeikre nezve a aiaW _ J »- ----------= —=> - ------------------------*--- -
törvény rendeletéinek és a helyi szükségeknek meg-; dogmává lenne emelendő. i ring őrnagy, György király szárnysegéde és több
ú-lelöleg rcmlc/.tessenek be s szereltessenek fel, és bennük Ez utóbbi pont felett terjedelmes munkal.it do gőz , hannoveri tiszt kíséretében s a pályaudvaron a városi
mind az oktatás, mind az egész iskolai élet vezetése a , ki mely jelenleg ö Szentsége kezében vau. A La i hatóaáe- által nae-v iinnanál veseée-e-el fogadtatott. Ké.sötib

kto8éKÍ a. „.„ári terini blbornok elnöklete alatt működő bizottság az egy
hatóság által nagy ünnepélyességgel fogadtatott. Későtib 
mint keresztapa jelen volt a keresztelésnél és az este• r , , . . . . . ■ „ terini b bornoK eiuotueie aiau muaiju-r — dj mint keresztapa íe eu volt a Keresztetésnel es az este\ községi népiskolai tanintézetek es a polgári lc“ul , , , , .. . niisnHkfik már , . 1 , . ................... ,

„.zsebek oktatásügyei iránt a szükséges felügyeletet és ház-fegyelmi kérdéseke, tárgyalja. A puspoa _ adott nagy lakomán, melyben a saint-dizieri notabilita
rendelkezési jogot a jelen utasítások 9 - 38. §§ ai szei int mindnyájan bekiildtók a tölök kikért velemeuyezesl s so[í i(j r^szt Minta „Progrés de la Haute Mar re“
gyakorolja. ebben egyhangúlag a curia érteim ben nyilatkoztak. - • er^8iti a vár0s összes lakossága a legmelegebben részel-

2. í; Kerületében lévő niiudcu (úgy hitfelekezeti fontos kérdésekre nézve mindamellett jelentékeny je^te lUagát ezen tüntetésben, sok házon fehér-sárga
ki'nt ^egalf bb" egy^ ze^megláto^at^1 vagy ^menay Ueni engedményeket várnak az egyház részéről» ‘^ek_: ‘ zászlók lengtek; Me ding pedig a lakoma alatt 
ezt személyesen nem tehetné, az utasítások 6., 8. és 24. polgári házasság ; a vegyes házasság s több más. mondott toastbau a többi közt így nyilatkozott: „I- ran-

ai szerint küldhető megbízottjaival meglátogattál. E egyház joga az oktatás vezetésére absolut hataiozo saS" cziországra emelek poharat, mely a világot eszmékkel 
látogatás folytán szerzett tapasztalatokról, *s a tankerü-1 g ^ fentartatik. termékenyíti, a „német Németország“1 ezen ikertestvé
let tanügy i viszonyainak igy megismeit állapotáról; _. harmadik bizottság (politikai-egyházi ügyek ; rére, mely vele együtt hivatva van a világ nevelését be-
ua^minVa'közoktatás^miniazternek eEzenfelttl^i^ány-1 el ök R e i s a c h blbornok. mint rendesen jól értesült fejezni. Francziaországra, Isten ezen harezosára, ki 
szór szükségesnek látja, (azonban legalább minden há 1 pttl>i körökben hallani, a gallican egyház kiváltságánál özönnel ontotta vérét a jog, igazság es haladas elveiért ! 
rom hónapban egyszer) jelentést nyújt be a közoktatási eltörlésével foglalkozik ; értekezletei kövébe tartoznak Francziaországra, melynek császári zászlaja a hatalmas 
miniszternek. . . , . ! azonfö'ttl az 1682-i declaratio, az orgonicus czikkek, a gonosztevők rémképe és »gyönge elnyomattak reménye!

3. §. Kineveztetek után azonnal yha lehet 8zerae"jconc.liumok általában véve , ezeknek a fejedelmekre Éljen Francziaországl11
l)t8eUl' TtkliLbözThitfelekezetek mindazon egyházi1 nézve szigorúan kötelező természete, s végre az alak ■ - Párisbau hire járt, bogy a császári kormány
főhatóságainál, (püspökeinél s esperesnél) kiknek egy ! meghatározása, melyben a püspökök által adandó s a egy idő óta feltünöleg pártolja B i b e s e o román her 
házi kormányzata alatt állanak a kerületében létező . vjiági uralmára vonatkozó cathegoricus nyilatko czeget, kiben Károly fejedelem esetleges utódát 
összes egyház-községek. Tudassa velük lakhelyét és i ^ ^ 8Zerkesztendök lesznek. látja. Bizonyos körökben már trónkövetelői állást ad
működése megkezdésének uapjat. Kérje e o ^eUu ^o levelezések továbbá nagy nehezteléssel nak a herczeguek, ki, mint erősítik, Bécsben is nagyon

szólnak a tioreuezi kormány eljárásáról, mely minden kedvelt egyéniség
áron "átolni akarná a concilium létrejöttét. Múlt február — A bukaresti kamarának előterjesztett kormauy-
bóbau Menahrea Olaszország külföldi képviselői javaslatok közt van egy, mely a román országos czimer 
bez intézett hosszú sürgöny nyel kezdette meg ez irány megváltoztatását czélozza. A czimerből elmaradnának a 
báni erőfeszítéseit, mely a hatalmakat azon körülményre nap és a hold, s ezek helyét egy oroszlán s két delphin 
figyelmeztette hogy az uralkodók nem hivattak meg a foglalná el; a középmező a Hohenzollern ház jelvéuyei- 
zsinatra 'minél fogva czélszerü leend az állami lénye ! vei töltetnék be. Noha a képviselők nagyobb része, 
ges jogok fentartásáról már jó előre gondoskodni.“ ! valamint a bukaresti lapok is hevesen megtámadtak a 

Azóta az olasz diplomatia megkettösteté tevékeny I javaslatot, némelyek, mert nem akarnák elveszteni a 
sé"ét Vlorenczben most inkább mint valaha reményük, ‘ napot és holdat, mások mert az oroszlán nem tetszik ne 
miszerint sikerülend a concilium egybegyülését meggá- kik, vagy mert a költségektől félnek - uiucs kétség,

j hogy az végre mégis elfogadtatik.
— A párisi utó választások eredménye már alig le- j LHabb hírek,

hetne kedvezőbb a szabadelvű ilányra nézve. A szélső i ~ '
pl t megbukott, a hivatalos jelöltek kg,őzeitek s es«- ^ cs, jun. 11. Az ..O^ Corr' az oktatásügy

. „MiL .»badelvu jeMtek, alig i,.tolb«lő „,-j mim^tevlMmak =8, . o,0k.,kh6z
republican árnyalat által egy mintái ,ue6 j tlb.c»l,áu,.t hozza, mely , ptopok, .teletelt vepebei- 

kulaubilzteő. választattak meg jelentékeny .zótobbség lelke.zekuek pap, javító,nle.e e zárát te.t lile
“ A mi„ák választó kerületben T b i e r . 15909 töleg a politikai hatóságok kózremukbileeet megugaója
SavazaU.Uyözótt D c » 1 n e k hivatalos jelólt felelt, » «1 b»*P«r ítéleteket e.ak annyiban s akkor nyilvánít 
szavazattal gyo . . . . . .. Uvró,íveseknek ba az illető lelkész azokhoz ónkent al-

IlillrxuuvSv luUqvovuvrv «.ve xwij v tv/» ^ ^ ^ -------
(lésének szives támogatásuk által való előmozdítására s 
kslönüsen arra, hogy a tankerületi iskolatanács általuk 
küldött tagjainak névsorát vele hivatalosan tudassák, 
ha pedig ezek még nem volnának megválasztva, megvá­
lasztatásukat minél előbb eszközöljék ;

2. a vármegye hatóságnál (illetőleg a fő- és alis 
pátinál) ugyszinte a kerületében levő sz. kir. városok 
polgármestereinél. Hasonlóul ezeket is értesítse lak 
helye- és bivataloskodása elkezdésének napja felől, s 
kérje lel mind működésének részükről való buzgó tá­
mogatására, mind pedig arra, hogy a tankéi illeti isko­
latanács (a megye vagy sz. kir. város által) megválasz­
tott tagjainak névsorát hivatalosan közöljék vele, vagy 
vagy ha még nem volnának megválasztva, megválasz 
tatásukat minél előbb eszközöljék. Végre a megyei ha­
tóságtól kér je el a megyébe kebelezett községek és pusz­
ták hivatalos névjegyzékét s utolsó postáját.

4. Mihelyt az illető hatóságok az iskola tanács 
tagjait megválasztatták és azok jegyzékét a tanfel 
ügyelőnek kézbesittessék , a tanfelügyelő azonnal hív­
ja össze a jelen utasítás 23. §-sa szerint a megvá­
lasztott tagokat ülésre, s elnöklete alatt a népiskolai tör­
vény 125., 128. 130 és 131. §§-sai, valamint a tanács

írásban rögtön kérje fül azon többi hatóságokat, (az illető 
püspököket vagy polgármestereket) melyek még nem 
intézkedtek, hogy a maguk részéről szintén küldjenek a 
törvény 125. § a szerint tagokat.

Még azon esetben is, ba e föl kérésnek nem lettMeg azon esetben is, ha e tölkeresnea nem icu — • „ n„rwő ■ Oewinek 3001volna mindenütt óhajtott eredménye, a fölkérés kelte való átmenet tisztán felismerhető . D 6'V 1 “ C k ' 
után 20 nap múlva hívja össze az iskolatanacsnak mar Jhiers körülbelül 2600 szavazatot nyert a radicahs 
azon idő szerint lét zö tagjait és a tanácsot szervezze. jy a lton Schee-től.

Mihelyt a megyei iskolatanács megalakult, a tan-; ^ & ik kerUietben Thiers bajtársa, G a r-
miIfs2nekgtÖn jele“te8t tegye" M * közoktata81 :niei Pages, kire az első választásnál 14,363 sza- 
mmiSJeíeDutése mellett ierjeszsze föl a tagok létszámát vaZat esett, második alkalommal 14,684 szavazatot 
es névjegyzékét, ki jegyezvén, hogy a 125' § ban említett nyer^ azaz mintegy 300-al többet, mialatt elleníele 
mindegyik részről liáuyan és kik vannak a tanácsban R j j ki ej5bb 14321 szavazatot egyesitett, most

5. tj. A tanfelügyelőnek működése megkezdesekoi ’ , nvert
mindenekelőtt két főteendője van: az első és leglöbb az, szín en szanorodás lew visszaléptének
hogy a kerületében levő minden egyes község es puszta , Ezen szayazat-szaporodas L e v y ti szalepteneá 
népoktatási viszonyainak jelen állapotát megismerje, 8 ] tulajdonítható, kire az első választásnál 6916 szavazat 
az ezt elötüntető szükséges kimutatást elkészítse, illető-:esett. A 6 ik kerületben Ferry lo,(29 szavazattal
I____ 11 • Z»,P1 L L. 1______ r>lnfl Kő eüo Virtl Irp.ll a ! » n . . L ! - /-»4f V innlz 1 QJ.J. Vrtlti.

kalmazkodik.

számára kiadott ministeri utasítás értelmében szervezze
a megyei iskolatanácsot. . , . szavazattal győzött, u e w i n c * umm»™ a«»“ ------ -- , ' ; ‘, . . ... .» 4a/ a7fikh(V. fíuként al

11a az illető hatóságok mindnyájan nem kezbesite ! kjre ggQj szaVazat esett, mialatt a radiealis D’ A 1 t o u <el lO ’
nek egy időben az általuk küldendő tagok jegyzéket: j e e.nek csak 5561 szavazata volt. Az első szavazás 
akkor, mihelyt a vármegyei bizottság a maga részéről (,*.«1-11,«» 9 tröwikwü volt- Thiersmagválasztotta az iskol tanácstagokat, a tanfelügyelő eredmenye ezen körűiéiben a következő von. lü.e rs

• ....................- ----- ■■>•’-*/— 13 337( D e w i n c k 9ol0, DAlton b h e e 8726.
miután pedig mindkét választásnál majdnem egyenlő szá 
mu szavazatok adattak be (első alkalommal 31,573,a rná 
sodik választásnál 31,280), ebből az uj eredményhez

ÚJDONSÁGOK.
— Ő felsége Lipovniczky Vilmos legfőbb itélő- 

széki tanácselnöknek a Lipot-reud középkeresztjét 
adományozta; ö felsége Nyáry Antal b. volt hétszemély- 
nöknek nyugalomba helyeztetése alkalmából különös 
elismerését rendelte nyilváníttatni; — Sárközy Kázmér, 
volt hétszemélynöknek a szt. István-rend kiskeresztjét 
adományozta; Bariba Sándor ozimz. miniszt. tanácsosnak 
a sz. István rend kiskeresztjét adományozta; — Szászy 
Ambrus dunáninoeni kerületi tábla volt elnökének a 
Lipot-rend lovagkeresztjét adományozta ; Becchi Alajos 
börtönfelügyelőnek a koronás ezüst érdemkeresztet ado­
mányozta.

— Ő Felsége a király a marezelbázi litzkáro- 
sultaknak 400, a királyné pedig a pozsonyi jótékony 
nöegyletnek bölcsödére 200, s a soproni i galmas néoék- 
nck 200 ftot adományoztak

terry 10,1 a» szavazat. 1 Bold. Miksa császár német nyelven megjelent
«Z ezu eioumieiu szimstigca luuiuiai.», ---------7,, vv,' .cm». » » *■• ------- . n müveit Simoncsics Emil magyarra fordítja, o Felsege az
leg elkészítesse főleg azért, hogy'magtudhassa, hol ; győzött Cochin felett, kinek 13,944 szavazata volt.j Münch Bellinghausennek a fordítóhoz
törvény értelmében uj népoktatási tanintézetek tólalli a- ^ jk keruietben Favre Gyula választatott meSj intézett átírta szerint, e czélra megadta.—Egyúttal fel-

lialüdp.ktalannl aonüos-1 ^ azavazattal; az első választásnál 12,028 szava- jegyezzük, bogy a szerencsétlen fejedelem triesti ernlék-
vaía vhlt- növekedés 6300. Rochefort ellenje ! szobrára Erdély különböző tájairól újabban 113 ft gyűlt 
zai ’ ...... ... -íu-i___ „1 he meW n««7efret a belüarvminiszter rendeltetése helyére

ivi veuy erieimeueu uj uuputvvauaoi ------ -
sáról a törvény rendelete szerint haladéktalanul gondos 
kodni;

a második pedig eszközlése annak, hogy addig w, 
uiig minden községben kellő számú és minőségül taninté­
zetek lesznek, a tanköteles gyermekek a létező és sajat 
illetőségükhöz tartozó iskolába lehetőségig feljárassanak 
és a törvényes szorgalom-idő megtartass ék.

E czélra :
azonnal megkezdi a kerületében levő községek s 

puszták meglátogatását. Hol másod felügyelő is van, 
ott a kerület egy részét az utazza be, a jelen utasítások 
6. §-a szerint. — A mely megyéken az ískolatanacs 
megalakult, ott a tanfelügyelő (ha a községek létszáma 
szükségessé teszi) a tanács erre vállalkozó tagjainak 
segélyével, jelen utasítás 26. § ban irt módón végezheti

UtTfátSogatásnál a tanfelügyelü, vagy jogositottmeg^ 
bizuti ja, a felekezeti iskolák iránt a 39 52 §§ >
községek, s községi iskolák iránt a 9—38. §§-ban utasí­
tás szerint jár el.

(Folyt, köv.)

löltre 4800 szavazattal több esett, mint első alkalommal, 
amidőn csak 9123 szavazata volt.

Ebből következik, hogy a javára visszalépett Cen- 
tagúéi 7545 szavazata megoezolt, mivel Roche- 
fortuak különben 17400 szavazatot kellett volna 
egyesítenie.

A párisi utóválasztások eredménye tehát egészben 
véve épp annyi érdekeltségre, mint szigorú pártfegye­
lemre és helyes tapintatra enged következtetni, a fővá­
rosi választók részéről, kik most méltán büszkék lehet­
nek az összeredmónyre, melynek értelme e szavakban 
talált kifejezést: „A császári antocratia helyét pótolja a 
nemzet önkormányzata."

A radiealis jelöltek bukása rósz vért okozott. Ju- 
uins 8-i este Pária több pontjain rendzavarások fordultak

be, mely összeget a belügyminiszter rendeltetése helyére 
juttatta.

— Tisztelettel felkérem bár mely czimen ala­
kult „Önse gélyző intézetek“ t. ez. elnökeit s 
illetőleg igazgatóit, miszerint egy statisti .ai czél végett, 
ezen intézetek alapszabályait, a fennállási idő tartam, a 
tag-szám, az alap és tartaléktöke, az évi forgalom ki­
mutatásával, alólirottkoz Budára főuteza, 7. szám alá 
czimezve , átküldeni szíveskedjenek. — Hazay Gyula 
a Buda ó budai népbank mint önsegélyző intézet vezér 
titkárja.

— A duita-szaltályozásnak terve U-Budától a 
Csepel szigetig, melyet a közlekedésügyi minisztérium 
ban Mi bálik osztálytanácsos vezetése alatt dolgoztak ki, 
már készen van s közelebb a közlekedésügyi minisz­
ter elé is terjesztik. Ez óriási munka költségei — mint 
budai tudósítónk Írja — közel 8 millió forintra mennek, 
de az ez által nyert házhelyek értéke ismét körülbelül

6 millió forintot tesz. Hova fogják építeni a hidat, — 
még titok, de hogy építeni kell, még a miniszteriális 
körökben is égető szükségnek ismerték el.

— Budán a Krisztinavárosban, 391. sz. alatt, 
tegnapelőtt egy bepólyált csecsemőt találtak. A párná­
ban egy czédula volt, következő tartalommal : „A gyer­
mek neve : Mari ; katholiaus/ A gyermek jelenleg a 
vározi kózházban van gondviselés alatt, az anyát pe 
dig keresik.

— Merénylet követtetett el (ezúttal nem valaki 
nek élete avagy vagyoni biztonsága, hanem) az iroda­
lom méltósága ellen. — Ha egy gymuasialis tanulónak 
sikerült dolgozatát a tanár — buzdításul — valamely 
lapban közli, ezt értjük, de hogy valaki komolyan az 
olvasó közönség elé bátorkodjék lépni oly czikkel, mely 
ért a gymnasiumi közép osztályokban is „notae secun 
dac 1 vagy „tertiae“ vei bélyegeztetnék, ezt bátran ne 
vezhetjük irodalmi merényletnek. — E bűnt követte el 
a „Magyar Állam“ egyik bátor polgára, midőn publikum 
elé rugtatott ily czimü czikkével: „Korunk jelllemvouá 
saMár maga a felkiáltójel sejteti, hogy csecsemő író 
val lesz dolguna, szeretuök azonban t olvasóinkat bő 
vebben is megismertetni e mulatságos galimathiaszszal, 
álljanak azért itt kezdő sorai s még egy pár passus :

„Pest. jun. 11. 1869. Egyik idő a másik ellensége, 
ezzel szokták magukat és másokat is vigasztalni azok, 
kik valamely meggyökerezett elvnek vagy igazságnak 
hívei! tapasztalni kénytelenek, hogy semmi sincs állau 
dó a nap alatt s hogy valamint a múltat a jelen, úgy ezt 
jövendő fogja felemészteni társadalmi erényei és bűnei­
vel, politikai dogmái és utópiáival.

És ez igy rendén is volna, bizonyos korlátok és 
majdnem mathematical alapossággal kimérhető hatá 
rok között, mert hiába, mindennek, még az idő és kor 
emésztő képességének is megvan a maga netovábbja, 
a mely tu ba tulragudtatik, mint a gyomor túlterhelésénél 
bekövetkezik az almormis vagyis beteges állapot, — 
melyen azután a legrégibb és leggyakorlatibb orvos, a 
természet szokott segíteni.

Lehetetlen, hogy a társadalmi fejleményeket foly 
touosan figyelemmel észlelő-tapasztalásból már régen 
anuak tudomására ne jutott volna, hogy korunk egyik 
legkiáltóhb és legátalánosabb jellemvonása a mohóság, 
melylyel a változatosság gyönyörködtető képeitől ká 
baltán, szinte megmagyavázhatlau készséggel siet a 
meglevő jótól megválni egy bizonyta 
lan rósz, vagy épen egy bizonyos rosszabb 
fejében.

E változatosság haj baszó mohósághoz utilársul csat 
lakozik azután az önálló gondolkozástól rettegő, komoly 
munkától irtózó kényelemszeretet, ba va­
lami korunk e két nemes daliájának sülve nem repül 
szájába, az okot nem önmagukban, hanem szives kész 
séggel kívülük fekvő okokban— például a fenálló 
intézményekben keresik,“ stb. stb.

Így foly ez aztán egy borza dal más hasábon át : a 
„változatosság bajhászat és kényelemszeretet“ fe karölt 
ve járó jhomogen elemek)) romboluakg és pusztita 
nak (hogy mit, az nem tudódik, de szerző titkon bizo 
nyára a „középkori institutiókra1 vagy legalább is a 48 
előtti olkotmányos életre gondolt), és támad ^alighanem 
s-.erzö agyában) borzasztó forradalom, mert a „charlata 
nők tervei, vágyai, követelései túlszáznyalják a tudomá 
nyos alapokon nyugvó gyakorlatig kivihetőség határait.“ 

Fit applicatio: „Kifeszitett vitorlákkal s a legjobb szél 
mellett hajtunk mi szegény magyarok ezen irányban; 
vajha késő ne legyen, midőn már a távolból kisötétlő 
szíriekre mutatunk, — a szabadelvű, haladás syrén da 
lai elfognak némulni, midőn a forradalom örvénye fe 
jünk felett összecsap !“ — Különben a merénylet a „M. 
Á.“ f. évi jun. 12-ki számúban k i vettetett el bővebben 
ott ismerkedhetni meg vele.

— Eger városában úgynevezett „ivó“ létezik, — 
quid hoc? — gondolja utána a t. olvasó, hát biz az nem 
valami épületes társalgási gyülde lehet, mert ellene a 
város képviselőtestülete a következő határozatot hozta : 
„Tekintve azon körülményt, hogy az ugyneveze t „ivó“ 
míg egyrészről az erkölcstelenségek nagybani elösegélé 
sére szolgál, másrészről előidézője a gyakori verekedé 
seknek s ebből kifolyólag több halálesetnek, nemkülön 
ben a békés lakosság éjjeli nyugalmát is nagyban há 
borgatja, ennélfogva elhatároztatott, hogy ivó ezentulra 
csakis minden hónapban egyszer engedélyeztetik, úgy 
azonban, hogy az esti 10 óránál tovább nem tarthat, de 
ily megszorítások mellett is csak úgy engedtetik, ha a 
rend és csend föntartásaért minden tekintetben megáll 
ható birtokos egyének kéz skednek.

Csrk az nem megy a fejünkbe, hogy ba oly rósz 
dolog az az. „ivó,“ — miért nem szüotettetik be sim 
plieiter, vagy ha „minden tekintetben megállható bír 
tokosok“ garantiája az elősorolt kihágásoknak útját 
állaii képes, miért kell akkor ily„ivó“ tartását egy havi 
időközre szorítani ? Vájjon az ivók nem protestálnak-e 
az „ivó11 effajta korlátozása el len ?

— Szolnokon egy létesítendő kisdedóvoda javára 
egy sorsjátékkal összekötött táuczvigalom tartatott múlt 
hó végén, mely az ez alkalomra összegyülekezett nem 
annyira helybeli, mint vidéki vendégek részvéte által 
az eddig Szolnokon ismert tánczesetélyek közül a leg 
fényesebben sikerültnek mondható, a jótékony czélra 
pedig több mint 2000 ftot jövedelmezett A sok szép 
nyereménytárgyat tekintve, íegértekesebb a rnltgos gr. 
Szapáry Gyuláné küldeménye. Így azután csak hagy 
tánczoljanak a szolnokiak '

— \ szegedi vízvezeték ellen következő panaszt 
emeli a „Sz. II.“ Hétfon ismét nagy zavart okozott a 
városban a viz ve’.etek elzárása, mely ismét minden elő 
leges tudósítás nélkül történt. Ily n pókban csakugyan 
el lehet mondani: adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne. — Alig van nyilvános helyiség vagy vagyonosabb 
polgárház, hot bevezetve nem volna, s képzelhető azon 
bosszúság és kellemetlenség, midőn a cselé l azt jelenti: 
a csapon nem folyik a viz. — Készletet az amúgy 
is zavaros portékából, kivált a meleg időszakban, alig 
tart valaki, s hozzágondolva, hogy az elzárás hétfői na 
pon történt, midőn számos háztartásban nagy osásboz. 
fognak, elképzelhető, mennyi kellemetlenséget okozott. 
Bármely okból történt is az elzárás, de unná figyelem 
mel mégis lehetne a vállaLt igazgatósága, lngy arról e 
lap utján néhány nappal előbb a közönséget értesítené.

— A békésinegyei gazdasági egylet f ó. máj. 
17-én B -Csabán tartott tisztújító közgyűlésén 3 további 
évre az egylet elnökéül báró Wenckheim László, 
igazgató alelnökéül R e ö k István, másod alelnökiül 
Thaisz Gy. választatott. Az egyletnek múlt évi be 
vétele volt 4935 frt. Eladása 2990 frt s e szerint fennma 
radt 1945 frt. A tagok jelenlegi száma: alapítóké 99, 5 
frtosokó 118, 2 frtosoké 297, összesen 514.

Kiadó-tulajdonúé óe felelős izerkoeztó :
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Az első csász. kir. szabad.
dun a g-őz hajózási társaság.

SZEMÉLYSZÁLLÍTÓ GŐZÖSÜK
menetrendé

1869. évi márcz. 1 -töl fogva további rendelkezésig.

A Dunán:
Lefelé: Fölfelé:

Rt-gensburgból Donauwörthbe mindeu páratlan szá 
mu napon, 6 órakor reggel,

Linzből Passauba minden pár. számit napon 7 ó, regg 
Becsből Linzbe naponkint fél 7 órakor reggel. 
Győrből Becsbe naponkint 8 órakor este.
Pestről Becsbe naponkint 6 ó.
Pestről Győrbe naponkint 6 ó.

Uonauwőrthból Regensburgba minden páratlan 
számú napon, 6 */a órakor reggel.

Passauból Lincabe minden páros számit napon 1 ó. d.u.
Linciböl Becsbe naponkint 8 órakor reggel.
Becsből Pestre. naponkint 61/, órakor reggel.
Győrből Pestre: naponkint 11 órakor d. e.
Ksitergainból Pestre: naponkint a helyigőzössel 5 ó.
regg., és a Becsből jövő személyszállító hajóval délut. 4 

ó. tájban.
Váciról Pestre: naponkint a helyigőzöesel reg. 6%
ó. tájban és a Bécsből jövö személyszállító hajóval este 

6 ó. tájban.
Vagy Marosról Bogdányra, SiEndrére és Pestre: 

naponkint a helyigőzössel 5 órakor regg.
Pestről Soroksárrá, Báczkevére és Dőmsödre : 

naponkint a helyigőzössel 3 egy fél órak. délután
Pestről Bajára naponkint a helyi gőzössel, 12 órakor 

délben és Újvidékre menő személyszállítóval fi 
órakor reggel.’

Pestről Mohácsra, Eszék és Újvidékre naponkint
6 órakor reggel.

Pestről Zimonyba és Belgrádra : hétfőn, sze dán és 
szombaton 7 óra reggel.

Periről Orssovára és a Duna fejedelemségek be (ha­
jóváltással 0 rsován): szerdán reg. 7 órakor.

Feléiről Újvidékre naponkint 5 órakor d.
Ess-kröl Zimonyba és Belgrádra: hétfőn, kedden,, 

szerdán, pénteken, szombaton és vasárnap 5 ó. d. u.
Estékről a Duna fejedelemségekbe (hajóváltoztatás­

sal Orsován); szerdán 5 órakor d. ut
Zimcnybol Belgrad, Orsóvá cs a Dunafejedelemségek- 

be (hajóváltoztatással Orsován): csütörtökön a Pest­
ről érkező személyszállító hajó megérkezte után.

Baaiasrot Orsovára és Dunafejedelemsógekbe (hajó- 
változtatással Orsovánál): pénteken d. e., a pesti 
vasúti vonat megérkezte után.

Onovárol a Dunafojedelemségekbe : szombat, és n. 
hétfőn délelőtt.

e.
e.

Pestről Vácira és Esztergámba naponkint 3 ó.d.u.a 
helyi gőzössel, és a Bécsbe menő személyszállító 
hajóval 6 órakor este.

Pestről Vácira naponkint a helyi gőzössel 10 órakor 
d. e. és 3 órakor d. n. és a Bécsbe induló személy 
szállítóval 6 órakor este.

Pestrl Szent Endrére, Bogdány és .Vagy Marosra
naponkint a helyigőzössel 4 órakor délután.

Döinsodröl Ráczkeve, Soroksárra és Pestre na 
ponkint a helyigőzüssel 5 ó. r.

Bajáról Pestre naponkint a helyigőzössel 2 ó. d. u. és 
az alulról érkező személyszállítóval f) ó tájb regg

Mohácsról Pestre naponkint a barcs-pécsi vasút meg­
érkezte után 2—3 óra közt r.

Eszékről Pestre naponkint 5 órakor délután
Újvidékről Pestre naponkint 12 órakor délben.
Belgrádrol Zimonyba és Pestre hétfőn, kedden,szer­

dán, csütörtökön, szomb. és vas. 7 ó. regg.
Zimonybol Pestre kedden, szerdán csütörtökön, szom 

baton és vasárnap 7 órakor reggel.
Baziásrói Belgrádra, Zimony és Pestre pént. dél a.
Orsováról Belgrádra, Zimonyba és Pestre pén­

teken reggel.
Galaczról Orsovára hétfőn és csütörtökö délei.
Galaczról Orsóvá, Belzrád, Zimony és Pestre (ha 

jóváltoztatással Orsován) hétfőn délei.
Konstantinápolyból Orsóvá Belgrád Zimony es 

Pestre kedden és pénteken.

6$ unnau jövő
A mohács 
személysz

4
i-pécsi vasút vontai egyenesen összeköttetésben állanak a Mohácsra nem 
állító hajókkal.

az aldunai vidék, Konstantinápoly és
Gyorshan ózások
az orosz gőzhajók hozzácsatláígőzhajók hozzácsatlásával Odes-a felé, (G a 1 a c z o n át)

1/écspöl : vasárnap, 6% órakor reg. (Első menst apr. 4-én.) 
Pestről hétfőn, 7 Árakor reggel. (Első menet april 5-én.) 
Hallásról kedden, 9 órakor reg. (Első menet apr, fi án.)
Érkezés Bnstsukba szerdán, 10 őtakor délelőtt 

Qlurgevoba szerdán délben.
„ Oalacara csütörtökön reggel.
„ Konstantinápolyba csütörtökön délben.

II Hallásról szombaton, 9 órakor reg. (Első menet/apr. 10.)
Érkezés Rustsnkba vasárnap, 10 órakor délelőtt.

» Olnrgevopa vasárnap délben.
„ Oalaozra hétfőn reggel.
„ Konstantlnápolybs hétfőn délben.
„ Odsssába kedden.

KB. Az utazás Konetantinápolyba, Rustsubtól Várnáig

II

'Constantlpályból pénteken 4 ó. d. u (1. men. api i 
Odessából csttsörtökön (Első menet april 8.) 
Galaczról pénteken 4 ó. d. ti. (Első menet april S# 6n | 
Glurgevobcl szombaton 6 órakor este.
Hasisukból „ 7 „ „ •
Orsováról hétfőn reggel.
Érkezés Bazlásrs hétfőn 4 órakor délután 

, Pestre szerdán reggel.
, Bécsbe csütörtökön délután.

"Conetantlnápe’yból kedden 4 ó. (1. men- apr 13.) 
Galaczról kedden 4 ó d. u. (Első menet apr ld«án, 
Glurgevoból szerdán 6 órakor este.
Hasisukból „ 7 „ „
'rsováról pénteken reggel.

Érkezés Basláera pénteken 4ó. d. u. 
vasúton történik, innen tovább pedig Lloyd-gözösöu

I 9

Zlmonyból Sziszekre : oetttörtőkön
A Száván:

Sziszekről Zimonyba : hétfőn reggel.

A Tiszán.
Maményból Tokajba Szómbatou virradóra
Csapról Tokajba kedden és szombaton 7 órakor reggel.
Szegedről Zimonyba : szerdán és szombaton reggel.

Tokajból Csapra (Ungvár) hétfőn és call törtökön d. e. a 
pesti vonat megérkezte ut. (Köriilb. 8 órakor regg. 

Tokajból Naményba csütörtökön d. e. a pesti vasúti vonat 
megérkezte után. (Körülbelül 8 órakor reggel.

Zlmonyból Szegedre: vaárnap és csütörtökön délben.

A szerb-bozsniai part koszában.
Broskáról Babáoz és Belgrádra : csütörtökön reggel. 
Sabáozról Belgrádra kedden pénteken és vasárnap reggel. 
Belg ádról Gradtstére, érintve Panosova és Baalist: szerd.

ea pénteken regg., az első szemlini helyigőzös megérkezte ntán. 
Belgrádról Gradls te és Orsovára, érintve Panosova és Ba­

ltáit : vasárnap reggel az elsÁ szeműit helyi gőz ös ",egér- 
kezte után.

Belgrádról Sabácz és Broskára szerdán teggel a zlmonba 
helyi gőzös első megérkezte után.

Belgrádról Sdbáczra hétfőn és ezombaton reggel az első zt- 
monyi helyigőzös megérkezte után.

Qradlsl érői Belgrádra, érint. Bazlást és Panoscvát : kedden 
csütörtökön és szomb. regg. — Orsováról Gradls téré és 
Belgrádra, Gradlsté-ieni éjjelezés és Bazlást valamint 
Panosova érintése mellett, hétfő délben.

A személyszállító gőzösök megérkezése Pesten:
Becsből : naponkint este.
esztergám - és Váoziól helyigósóa naponkint 9 órakor reggel, 
tfayg Maros Bogdány ás Bzent-Budréről (helyigőzös) napon­

kint 9 órakor reggel.
UÖui eöd. Báczkeve rs Soroksárról i.helyigőiös) naponkint 1 

órakor délelőtt.

Kaloosvárról (helyigőzöe) naponkint 4 órakor délután.
Eszékről :)kedtien, csütörtök, péntek, szombat és hétfőn tgi) 

gél 6 óra tájban
Belgrád- és Zlmonyból: csütörtök, szombat és kedden reg,

gél 7 óra tájban.
Orvosa : és Dunafojedolemsógekre : kedden reggeli 6 őratáb

Pest, April 10-én 1869.
A magyarországi forgalmi igazgatóság.

KOBER
Bécsben,

v.

Kärntner-Strasse sz.
ajánlja a

tajték és borostyánkő árukból
álló gazdagon felszerelt

gyári raktárit vu m.
Valódi tajték doh ánypipák chinai ezüst kupakkal 1—5 frtig.
\ alódi „ „ „ 13 latos valódi ezüst kupakkal 5 25 ftig.
Val(,,di n szivar szipkák borostyán szopókával különféle nagyságban 

10 krtól 2 ftig.
\ alódi tajték szivar szipkák borostyán szopókával, szép metszéssel elefánt­

csont szárral, tokgau 1 ft 80 krtól 15 ftig.
„Zsebdohányzótoko k“ meggyfaszáru pipával, szivarszipkával és selyem dohány- 

zacskóval darabja 1 ft 50 kr., — ugyanilyenek gazdagabban ékesítve 2 írttól 25 ftig.
l'schibukok valódi török vagy badeui meggyszárral és borostyánkő szopókával KO 

krtól 25 ftig.
Szabadalmazott hátultöltő dohány pipák, tűzkárt nem okozható darabja 1 ft.
Nargilé (vizi pipák) ruganyos tömlővel, borostyán-szopókával, dohány és szivarszivásra. 

anyag es tajtékpipákkal, tinoman csiszolt üveggel drbja 2 ft 50 kr. egész 25 frtig.
,,L) e á k‘‘-p ipák, ugyanennek jól talált és igen szépen zománc/ színben kidolgozott arcz 

kepevei, a mely épségben megtartja magát, ha a pipa kiszivódik is, darabja 2 ft 50 ki.

Azonkívül igen nagy választékban vaunak mindennemű dohányzó kellékek és esztergályos
áruk a legolcsóbbra szabott gyári áron.

HF“ A tartomány hűli megrendelések pósta utánvétel mellett azonnal eszközöltetnek.

Rajzolatok és árjegyzékek díjmentesen és bérment>e kí­
vánatra elkiildetnek

A tavaszkori betegeknek köhögésnél, tüdöszenvedésnél, 
mint általában minden lélekzeti- és tápláló-eszközök

szenvedéseinél.
. Forduljon a vigas/.talliatlau szenvedő azon forráshoz, hol az utolsó években 

több mint százezer ember gyógyítást és életerőt nyert, és több egy milliónál ezen 20 
évi üzlet fenallása óta.
Hotl János, udvari szállító ur, central-depotja Bécsben. 

Kärntnerring Il ik szám

20 év óla gyomovgöresön és fuvódáson szenvedtem. Magától érthetőleg, 
soha többé gyógyításra nem gondoltam és már készséggel szomorú sorsomba bele 
nyugodtam. On malátaextractejának és malátaegészségi- 
ehocoladejának csodálatos sikerei azonban, melyek, mi különben nem 
könnyen megtörténik, magok az orvos urak is, mint a legjelesebb szereket hasonló 
betegségek ellen dicsérik, engem rábírták, hogy maláta-cliocoladéjának hasznát ve 
gyek-. Alig még gyógyítást vártam és már szenvedésem enyhítésével voltam meg 
ciegedvc. De valóságos csoda történt velem. 18 heti használat után ayomorgör 
esőm elveszett és avval minden más Összekötött szenvedések is Teljes őrömmel 
azt legszívesebb köszöueleramel együtt Önnek tudtára hozván, maradok

Béé», február 9 én £69. Livscli Mária.

Rossaii, sevvítautcza 9 sz. 25 ik ajtó.
Sz. Veit, február 13 áu 1869. Miután maláta extract egészségi sörének és 

maláta egészségi- ehocoladejának első küldése nekem, az el sokáik kiűző köhögő- 
sem ellen a legjobb szolgálatot! tett, tehát megint egy küldésért azon kitűnő 
gyamoktól szedeznék. INieaevIetthinger FI. m. orvos.

, . , Klainice, február 11-én. köh2ó.
En csak sajnálhatok, hogy dicső készítményeit nem közelebb kút forrásból 

kaphatom meg, miután már egyszer 6 év előtt ezek által gégemszenvédéstől és 
rekedtségből alaposan meggyógyítottam. POTORIC ANNA, asszony.

Prelok, február 13 áu 1869.
Miutáu maláta extract-exrract-egészségi söre betegeimnek igen használ, 

tehát kérem abból, minnél előbb egy szállítmányt Tkalcic József kerületi jegző ur 
uak Preokon a Muraszigeteu, N. Kanizsán át megküldeni.

MANUEL, főorvos.

Unzmarkt, február 12-én 1869.
Nekem egy itteni orvos az On maláta-chocoladeporát ajánlotta. Kérem 

tehát egy nagyobb mennyiséget abból az egészséges készítményből.
EGMUTH JÓZSEF, herezg. Schwarzenbergi jószágkormányzó.

W&“ Az egyedül igazi Hoff-féle maláta-extract-egészségi sör , 
mint a maláta-egészségi-chocolade és maláta-extract-bonbonsok, csak 
Kärntnerring 11. sz. alatt kaphatók. — Áz etiqueten Hoff János név­
vonása áll.

Árak: maláta extrací-egészsógi-sör (Malz-Extract-Gesundheitsbier) üveggel 
68 hocsomózással együtt 6 palaczk 3 ft 70 kr, 13 pal. 7 ft, 28 pal. 14 ft, 58 palaczk 
27 fit 30 kr., 120 pal. 55 ft; maláta-egészségi chocolade (Malz-Gesundheitschoko 
lade) 1 sz. 1 font 2.40, 2 sz. 1.60, 5 ftnál 50 kr. gratis, 10 ftnál 1.25 font. Maláta 
chocoladepor (Maiz Chocoladepulver) csecsemők számára, mint pótlóeszköz a hiá 
nyos anyatej helyett 80 és 40 kr. — Mely maláta-bonbonsok (Brustmalz-Bonbons

60 és 30 kr. mind Becstől.

Pert 1868, Gyoroajtóuyemáe* az Első magyar egyesületi köuyvayomd» (Büehler, Harsány!, Nagy) 3 korona-uteza 18. szám alatt
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